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A  keresztény szociális párt.
A liberális lapoknak ismét bő anya

guk akadt. Ismét kéjjel duskálkodhatnak 
olyan vádak között, a melyből tetszés sze
rint kenhetnek rá a keresztények egyik 
számottevő intézményére.

A magyarországi keresztény szoci- 
álisták régóta érzik a szükségességét an
nak, hogy elveiknek a gyakorlatban is ér
vényt szerezzenek, különösen pedig, hogy 
a magyar országgyűlésen is legyen egy 
olyan szószólójuk, a ki jogaikat vitatja. 
Ezért akarták, hogy ■ hivatalos vezér álljon 
a soraik élére, a ki országos tekintélyével, 
agilitásával, elveikhez való ragaszkodásá
val kifelé is reprezentálni tudjon s a zászló 
alá minél hatalmasabb tömeget tömöritsen.

Mi őszintén örülünk minden mozga
lomnak, a mi a kereszténység gyökeréből 
fakad. Rosszat nem, csak jót produkálhat, 
a mi megnyugtatja hazafiságunkat, hogy 
hazánknak s vele az egész emberiségnek 
csak az alapjait erősítjük általa.

Mindenki beláthatja, hogy a mai köz
jogi alapon való hercehurcának semmi, de 
semmi haszna nincs. A tömeg előtt az a 
legény, aki nagyobbat tud kiáltani — s 
természetesen, aki a másikat minél jobban 
le tudja szólni, a hazafiatlanságnak, az I

árulásnak s hasonló, szörnyűségeknek a 
mocskával bekenni tudja. Tenni azonban 
egyik se tud semmit, se a 48-asok, se a 
67-esek.

Nem csoda, ha ezzel szemben a gaz
dasági alapra való helyezkedést tartják az 
emberek célravezetőnek.

A keresztény szocialista pártnak mi 
a tartalma? Szocializmus és demokrácia. 
A közjogi szélmalomharc csak esetről- 
esetre érintheti.

Bővebben nem akarjuk fejtegetni most 
ezeket az elveket, hanem csak egyet kívá
nunk megjegyezni, azt, ami a keresztény 
szocialista párt nem lehet.

Szapáry Pál gró f nevével akarnak 
parádézni ! Lucus a non lucendo. Gróf 
mint a demokrácia zászlólobogtatója ! Azt 
hisszük, hogy maguk a mozgatók is mo
solyogtak, mikor ezt a gondolatot a nap
fényen csillogtatták. Hol szerepelt Szápáry 
Pál gróf eddig a demokrácia terén ? A 
park-klubban, a lóversenytéren, vagy hol? 
Vagy csak szerepelni akar? Az más. De 
mi azt hisszük, hogy mindaketten csodál
koznának, ha napvilágnál látnák egymást.

A másik, amire megjegyzést óhajtunk 
tenni, az, hogy rögtön fölhangzott a ha- 
zafiatlanság vádja. Meg vagyunk győződve, 
hogy aki először említette, csak valami I

rosszakaratú újságíró lehetett, akinek elve 
calumniare audacter — rágalmazni vák- 
merően, hiszen valami mindig rajtaragad. 
Tudta azt, hogy másnap egy csomó újság 
üti majd a nagydobot amellett, hogy a 
keresztény szocialisták Béccsel kacérkod
nak s el akarják árulni a magyar hazát.

Ostoba, a ki kitalálta, ostoba, a ki 
elhiszi. A keresztényszc^ziáíizmus Magyar
országon hazafiatlanságra nem kapható. 
Lehetnek emberek (nem tudjuk, hogy 
vannak-e, egyet sem ismerünk közülük) a 
kiknek talán ilyesmi a lejükben megtor- 
dul, de párt, mint ilyen, Magyarország ér
dekei ellen nem kapható soha. Ezt bátran 
mondjuk mi is, a kiknek a szó vagy a 
toli hatalmánál fogva nagyobb rétegekre 
terjed ki az erőnk. Egyszerű munkás kéz 
legyen, vagy szellemi ariszkokrata, a ki 
keresztény-szocialistának vallja magát, de 
működését csak hazafias irányban folytat
hatja. Rágalmazók kiabálhatnak vádakat, 
de azok visszapattannak s a jövő igazolni 
fogja, ho^y magyar keresztény-szociális- 
ták pártja kiállja a versenyt bármely más 
hazafias párttal. — A magyar keresztény 
szociálisták nem nemzetközi szociálde
mokraták. Ezt mindenki megjegyezheti.

Bíróság Amerikában.
— A  Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

A biró a bagatell ügyeknél meglehetős 
fidólisen intézi a dolgát. F ölül a bírói székbe, 
kiválogatja a körülbelül egyforma ügyeket, 
aztán betesz egy csomó bagót és kiadja a 
jelszót: — Mehet! Ő maga nem szól közbe, 
kérdéseket nem intéz, hanem birkatüre
lemmel hallgatja végig a fiskálisok disputá
ját. Mikor az Ítélet körülbelül megérett, mo
noton egyformasággal meghozza az ítéletet: 
10, 20, 50 dollár. Az ügynek vége van, foleb- 
bezés nincs. A fiskálisoknak azonban érde
kükben áll, hogy az ügy sokáig húzódjék, 
mert nekik minden megjelenés külön és szép 
haszonnal jár. Azért összehordanak tücsköt- 
bogarat, tanukat idéznek, mig végre a peres
kedőket csupaszra kopasztották. Egy-egy 
kisebb per, ha valaki igen nagyon akarja a 
maga igazát, el sem kezdhető addig, mig a 
pereskedő fél be nem bizonyítja, hogy 4— 
500, esetleg 100Ö dollár kidobni való pénze 
van az igazságért. Azért a pereskedők leg
nagyobb része inkább hagyja a maga jussát 
s fizet, mint egy katonatiszt. Ilyenkor aztán 
nem hallatszik egyéb, mint az ügy rövid

előadása, aztán mint az óra percegése, a biró 
rövid, álmos válasza: theen dollár, twenty 
dollár, közbe-közbe csak annyi idő jut, mig 
a biró megfordítja a szájában a bagót. Ez a 
rövidség annál inkább is kifizeti magát, mert 
a biró a büntetéspénzekből percentet kap.

Érdekes az esküdtszék Ítélete, ahol pl. 
a halálitéletet csak akkor mondják ki, ha az 
esküdt urak egyhangúlag bűnösnek Ítélik a 
vádlottat s ha ők maguk a büntetés formá
ját is egyhangúlag, határozzák el.

Érdekes az is, hogy az ilyen halálitélet 
végrehajtásánál az Ítélő esküdt bíráknak is 
jelen kell lenniök s végig kell nózniök a 
delikvens szenvedéseit. Az akasztásnál pl. 
nagyon kellemetlen lehet ez, de a kényel
mesebb villanyos széknél talán könnyebb 
az itélőbiró helyzete. A kivégzés neme a 
különböző államok szerint különbözik. Akasz
tást, lenyakazást, meglinchelést vagy villa
nyos széket szabadon választják a delik
vensek, a szerint, a mint egyik, vagy másik 
államban követik el a bűntényt. A villamos 
széket magam is láttam, — sőt mi több, ül
tem is benne.

Olvasóim valószinüleg szintén olvasták 
az újságokban annak a bűnténynek hirét, a 
melyet Vass György, eredeti nevén (az első 
gyilkossága előtt) még Holló György honfi

társunk elkövetett. A bíróság Grósz Ferenc 
perth-amboyi plébánost, barátomat bízta meg 
azzal, hogy az elítéltet a halálra előkészítse. 
Trentonban leven dolga, ón is vele mentém 
s bementünk a siralomházba is, hogy a sze
rencsétlen elitéltet is meglátogassuk.

Érdekes a börtön külseje. Egy óriási 
több holdnyi terület, a melyet legalább 5 
méter magas kőfal körit. A főkaput — nem 
tudom milyen alapon — ó egyiptomi Stylus 
szerint faragták. Tele van titokzatos hyerog- 
liíekkel, magas, erőteljes oszlopokkal s a 
különböző Ramsesek ékes és éktelen ábrá
zolásával. Belül úgy meg van erősítve, akár 
a gibraltári erőd s hót lakat fölpattantásá- 
val s egész sereg börtönőr kézről-kézre 
adásával (megvallom, hogy velünk szemben 
mód nélkül udvariasak és előzékenyek vol
tak) juthattunk a siralomházba, egy tágas 
világos szobába, a melyben épen fél tucat 
halálraítéltnek jut hely. A zárkák úgy állanak 
egymás mellett, mint a vadállatok ketrecei. 
Legalább két ujjnyi vastag vaslócek válasz- 
ják ei az elítélteket az öröktől, illetőleg a 
külvilágtól. A ki egyszer oda be jutott, on
nan ólve már csak a szomszéd szobába jut 
át. Egymást azonban egyáltalán nem láthat
ják. Egy-egy zárka pár lépés hosszú és szé
les, egy ágy, egy asztal, egy szók s egy

vászon kereskedése
Székesfehérvár, Barátok épülete.

Nagy választék ágy- és asztalnemüekben, 
színes és fehér barchetok stb.

_ p i c i s ó ,  „ p r z a ' b o t t  é o : a . t e  '

Ma! lapunk 4 pillái.
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/  ^ f f ? .  Horváth ie:ső búcsúja. R. Horváth
Jenő á 'magyár honvédség vezérkarának egyik 
kiváló tagja felsőbb parancsra itt hagyja váro
sunkat, hogy Kassán folytassa a magyar hon
védség történetében előkelő helyet elfoglaló mű
ködését. A tudós altábornagy távozása nemcsak 
a tisztikart érinti mélyen, amely benne nemcsak 
a kiváló katonát, de a szeretetreméltó embert is 

. elveszíti, a város közönsége is nagy sajnálattal 
" vette tudomásul a népszerű altábornagy távozá- 

.zást,'aki három és fél évi működése alatt a ka
tonaságot szellemben, társadalmi érintkezésben 

’ közel hozta a város közönségéhez. A városunk
ban állomásozó katonaság: összes tisztikara teg
nap gyűlt egybe a honvéd tiszti pavilonban, hogy 
búcsút vegyen az eltávozó altábornagytól. A bu- 
csuzás ünnepélye igazán megható tanujelét adta, 
mennyi belső baráti zzeretettel ragaszkodott a 
tisztikar a kérőiét fejéhez. Az altábornagy a le
génységtől a tegnapi nappirancsban búcsúzott el 
felenditvén, hogy mindig szeretettel fog vissza
emlékezni az V. honvédkerület legénységére, 
melynek a dicsőség és a fáradalom napjaiban 
osztályosa volt. Rónai Horváth Jenő ma utazott 
el kassai székhelyeire.

— Katonai előléptetések és áthelyezések.
A hivatalos lap szerint a következő előléptetések 
történtek: A vezérkari testűimben Schnetzer Fe
renc Őrnagy alezredessé neveztetett ki. — A hon
védségnél alezredesekké: Franczl András lugosi 
8. gy. e. várakozási illetékkel szabadságolt őr
nagy a székesfehérvári 17. h. gy. . e. tényleges 
állományában; Vörös Szilárd őrnagy a brassói 
24. gy. e.-nél. — őrnagyokká: Tattay István 
székesfehérvári 17. gy. e., sárosfai Bittó Gyula 
nyitrai 14. gy: e. századosok. — Főhadnagyokká : 
Lendvai Oszkár, Herczegh Géza, Réthy Győző, 
Rencz István székesfehérvári 17. gy. e. Langmár 
Gáspár verseci 7. gy. e. hadnagyok. — Had
nagyokká : Györötskey György, Antony Olivér, 
Bucsy Károly székesfehérvári 17. gy. e. zászló
sok. — Hndapródá: Réti Nándor tart. had- 
apródjelölt a székesfehérvári 17. gy. e. tartalékába

neveztettek ki. — A népfölkelésügyi honvédtiszti 
állományban főhadnaggyá Szabó Ernő székes- 
feh érv ári1.7.. gy. é. hadnagy neveztetett ki. — , 
Á honvédorvosi tisztikarban törzsorvossá dr Szabó 
Elemér ezredorVos neveztetett ki. — A honvéd 
kezelőliszti állományban százados kezelőtisztté 
Rifler Ferenc szfvári 17. gy. e. főhadnagyi ke
zelőtiszt neveztetett ki. — Áthelyezések: Zách 
Zoltán főhadnagy a  nagykanizsai 20. h. gy. e.-tol, 
Rády Ferenc a budapesti 1. h. gy. e.-töl a szé
kesfehérvári 17. h. gy. e.-hez. — A közöshad
seregnél : Pongráfz Károly főhndnagy századossá, 
Vacsek József zászlós hadnaggyá, a méneskarnál: 
Szantner Tibor zázlős hadnaggyá neveztettek ki.

— A kath körért. Említettük már, hogy 
Rácalmáson impozáns méretű kath. kör épül, mely 
magába foglalja Rácalmás község keresztény 
irányú összes társadalmi akcióit s helyet ad a 
társadalmi köztevékenységneb. A kath. kör felé
pülése elé nagy várakozással tekint a község 
kath. közönsége, népe és intelligenciája, amely a 
kath. körben egyaránt kedves szórakozást talál.
A kör felépülését nagylelkű adományok is segitik. 
Most értesülünk róla, hogy Teleczky János dr. 
pénzügyi államtitkár tanúságot tevén hitvalló ka- 
tholicitásáról, Rácalmáson elhunyt édes anyjának 
emlékére 400 'koronát adományozott az épülő 
kath. kör belső berendezésére. A kath. kör meg
nyitása fényes ünnepségek között történik meg.

— Hivatalvizsgálat. Újházi Sándor kir. fő
ügyész-helyettes a móri kir. járásbíróság büntető 
osztályának ügymenetét és a fogházat megvizs
gálta és mindent rendben talált.

— Fritz Péter, a budapesti kereskedelmi és 
iparkamara elhunyt titkára ravatalára a Székes
fehérvári Kereskedelmi Társulat is tett koszorút, 
a temetésen a társulatot Wertheim Ármin elnök, 
a felső kereskedelmi iskolát meg Pék János igaz
gató képviselte, a társulat azonkívül részvét tá
viratot is küldött a budapesti kamarának és az 
özvegynek. Fritz Péter városunk előtt nem volt 
ismeretlen. Több mint 20 esztendeje annak, hogy 
a felső kereskedelmi iskola érettségi vizsgálatain, 
mintakeresk. miniszter biztosa működött, de azon
felül is szívélyes összeköttetésben állt városunk 
kereskedőivel és iparosaival, a kik őt nagytudásu, 
széleslátkörü, és megnyerő modorú embernek is
merték. A legjobb emlékeket hagyta hátra.

1QO0. október-28.

A Plébános urak szives Ügyeimébe. .
-í , ’A' 2 évvel .'ezelőtt alakult .„Keresztény Sze

retet országos?gyermekvédő' müve11, című egyesü
let múlt havi központi bizottsági ülése elhatározta, 
hogy a rendelkezésére álló anyagi erőhöz mér
ten azonnal a praktikus gyermekvédelem terére 
lép és bizonyos összeget bocsájt az ^egyház- 
megyei igazgatók rendelkezésére, hogy ennek 
megfelelően bizonyos számú elhagyott szegény 
gyermeket adjanak gondozásba megbízható, de
rék, vallásos családokhoz. /  ^  í  J 3

Tisztelettel kérem a főtisztelendő Plébános 
urakat, szíveskedjenek e határozat kivitelében 
segélyemre lenni, nevezetesen, ha találkozik 
plébániájuk területén olyan 4 —10 évésgyeimek, 
akinek neveltetése nincs biztosítva s igy teste, 
lelke az elzüllés veszedelmének van kitéve, ke
gyeskedjenek a gyermek családi s egyéb körül
ményeiről értesíteni s arról is, hogy ajánlják-e a 
gyermeket az egyesületi gondozásba való fel
vételre. ;

Egyelőre három  gyermek felvételéről lehet 
csak szó, a kiket saját községemben fogok gon
dozásba adni főldmives családokhoz. Kérem, hogy 
az ajánlatokat nov. 7-éig szíveskedjenek hozzám * 
küldeni.

A keresztény gyermekvédelem részére kérve 
a lelkipásztorok buzgó támogatását, vagyok mély 
tisztelettel

Csúcs, István, sukorói plébános,
a'keresztény gyermekvédelem 

egyházmegyei igazgatója.
— Városunk sportélete. Örömmel látjuk, 

hogy maradinak mondott városunkban van egy 
kitartó, lelkes csapat, amely „csak ép testben le
het ép lélek" jelszóval zászlaján, kitartó, lan
kadatlan buzgalommal küzd Városunk sportéleté
nek fejlesztéséért. Bizonyára nem kell hosszasabban 
fejtegetnünk a cél nemességét, hisz minden gon
dolkodó ember tudja, hogy csak erős, egészséges 
ember tud az élet, a létért való küzdelem 
rögös porondján derült kedéllyel, a biztos győ
zelem reményével megállani. Fehérvár közön
sége ! Támogassuk érdeklődésünkkel e lelkes csa
patot, hogy győzödelmeskedhessék városunk 
híres közönyén s célját, sportéletünknek arra a 
nívóra való emelését elérhesse, amely szükséges 
ahhoz, hogy Fehérvár városa erős, egészséges 
embereket nevelhessen a hazának. — Az Sz. T.
C. kombinált csapata vasárnap a budapesti Li
pótvárosi Torna Club I. csapatával mérkőzik. Az 
eddigi erős training és a jobb budapesti csapatok-

toilet asztal s a mi hozzá szükséges, van a 
szobában. A zárkában négy elitéit volt. Egy 
svájci német, egy olasz, egy amerikai 
s a mi magyarunk. A német megöregedett 
angol flegmával nézett ránk, hogy szinte 
irigyelni lehetett volna a nyugalmát. Az 
olasz nyugtalankodott, kíváncsian vihogott, 
az angol azonban, — egy húsz éves rend
kívül szép fiatal gyerek, a ‘ ki a nagyapját 
ölte meg, elég kényelmes toaletben a széken 
hintázta magát, angol szokás szerint az asz
talra tette a lábait és oly nyugodtan olva
sott, mintha bennünket észrevenni se akarna. 
Bennünket első sorban a magyar honfitárs 
érdekelt. Harminc éves, szőke, kékszemü 
ember, simára borotvált arccal — a börtön
ben mindenkit megborotválnak — olyszelid, 
becsületes tekintettel nézett ránk, hogy szinte 
kételkedni lehetett a bűnösségében. Folyton 
imádkozott s Isten irgalmában bízva teljesen 
el volt készülve a halálra s a mint mondta 
— vétkéért bármely percben kész volt el
venni a mógérdemelt büntetést. Jó ideig be
szélgettünk vele, vigasztaltuk, az Isten jó
ságával biztattuk. Aztán szép óvatosan ki
nyitották a szomszéd szoba ajtaját s mi oda 
bementünk. Nekem fogalmam se volt an
nak a jelentőségéről. Elég tágas nagy szoba 
volt, közében a fal mellett 12 szék, velük 
szemben pedig egy barna takaróval letakart 
valami. Levették róla a takarót s egy elée 
kényelmesre megkonstruált karos széket 
httam magain előtt, á melyen azonban több 
féle szíj voll. > í , .
a. -  ~  EL m vülamos szék, mondotta Gróí 
barátom. Milyen kényelmes. Ülj csak r 
mar én xs megpróbálta^

Beleültem s az őr megmutatta, hogy a 
szíjat hogyan csatolják a mellen át, aztán a 
karokra, a lábszárakra. Aztán megmagyaráz
ták, hogy a ki az ítélet végrehajtása céljá
ból ül bele, annak fölhasitják a lábszárán a 
nadrágját s aztán a tarkóján, meg a két lá
bán keresztül bocsátják rá a villamos ára
mot. A magyarázatot azonban már csak állva 
hallgattam meg. Az egész tortúra a leültetés
sel s rácsatolással együtt nem tart tovább 
7 másodpercnél s a villamos áram (1800 
Volt) végez a szerencsétlennel. Azon a szé
ken addig 9 embert végeztek ki. Az első 
kivégzések borzalmas módszere s a kinzás 
szürnyüsége az európai lapokat is bejárta, 
az amerikaiak azonban elég kényelmesnek 
találják, ámbár viszont azt is elmondják, 
hogy egyik-másik orvos életre . keltette a 
már állítólag kiszenvedett áldozatot.

A magyarázat érdekelt ugyan, meg
néztem a szomszéd boncoló termet is, azon
ban mégis sokkal kellemesebbnek véltem, 
ha minél előbb elhagyjuk a borzalmak ta
nyáját. Visszamenve az előbbi terembe, szi- 
vesen kerestem az ajtót, a mely kifelé ve
zet, nyomtam is a kilincset, hogy .minél ; 
előbb a szabad levegőre érjek. Ezzel azonban 
végtelen mulatságot szereztem a talián ha
lálfiának, a ki majd a bőréből ugrott ki 
örömében, mikor az ón csalódásomat látta. 
Ugrált, kiabált, hogy nem olyan könyü volna 
kereket oldani, mint a hogyan némely ava
tatlanok .képzelik. :W;

Aztán benéztünk m ég atöbbi börtönökbe, 
illetőleg a munkatermekbe,: a hol a rabok 
— igen sok volt köztük a néger — kifocás'- 
telanul borotválva s  kifogástalan csukaszürke

ruhában dolgoztak a dollárokért. Meglátogat
tuk a börtön lelkészét, a ki legalább nyolc 
nyelvet beszél — magyar persze nem csú
szik le a torkán — és magunkat nem ajánlva 
búcsút vettünk az egyik legkülönösebb ame
rikai emlékemtől.

Perth-Amboyban szintén megnéztem a 
rendőrségi börtönöket. Bizony elcsodálkoz
tam a példátlanut értékes és érdekes beren
dezkedésen. Legérdekesebbnek persze azt 
tartottam, hogy a rendőrségi intézményt a 
szalonok, a korcsmák tartják fenn. Á prak
tikus amerikai igy gondolkozik: a szalo
nokból származik a legtöbb ok, a mély a 
rendőrség intézményét szükségessé teszi, 
igazságos tehát, hogy a szalonok legyenek 
a rendőrség fönntartói is. Minden szalonos 
legalább 1000 dollárt fizet az itabnórósi en
gedélyért. Ez egy városban már oly csinos 
összegre megy fel, hogy a rendőrség intéz
ményéhez az adófizetőknek édeskeveset kell 
hozzáadni. ............ .... . 3.

A rendőrök sötétkék, ruhában, sötét
sárga kalappal állanak a közönség .előtt. 
Örömmel konstatálom, hogy a legújabb női 
kalapok eredeti m intájátvagy; legalább a 
forma eszméjét a hölgyek a rendőri kalapok
tól lopták el, a melyek az övékéhez hason
lóan remekül hasonlítanak a megfordított 
szakajtó-kosárhoz.  ̂ s )

A rendőrnek egyetlen külsőd fegyver
zete a rövid, vastag bot, amelyet szijjal a 
csuklójához köt. Akit a végső esetben azzal 
fejbevág, annak egyszerre sürgős lesz: az 
útja .az örökkévalóság feló. Van azonkívül 
a zsebjében kitűnő Browning főrgópisztólya 
is, azt azonban csak a legeslegvégső esetben
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kai tartott mérkőzések a csapat erejét máris 
annyira fejlesztették, hogy a  vasárnapi mér
kőzésbe a . diadal reményével megy; Kezdete 
háromnegyed 3 órakor, előtte a D. V. és K. A.
Cs. I. csapatai játszanak. .....
, ,, A munkásházak. A megye 5 községé
ben emelendő munkásházak ügye az ügyhöz 
méltóan munka alatt áll. Úgyis elenyészően cse
kély az a 208 munkásház, amelyet a  megye népe 

; kért, az a néhány ház halaszthatatlanul épitessék 
meg. Elismerjük, nagy nehézségei voltak az ügy
nek, amelyek a  dolog nem ismeréséből származ
tak, ezeket a nehézségeket azonban a miniszté
rium kiküldötte eloszlatta és most semmi aka
dálya nincs annak,hpgy, a fontos szociális! célo
kat ̂ szolgáló muukásházak mielőbb felépüljenek s 
a többi községeket is sarkaljuk hasonló épitke- 
zésekre. Úgy tudjuk már is érkeztek kérvények 
az alispánhoz újabb községekből a munkásházak 
épitése iránt s mint örvendetes jelenséget jegyez* 
zük meg — a helyi népszövetség utánjárása ut
ján. Figyelemmel kisérjük a munkásházak ügyé
ben tett intézkedéseket, amelyeket fokozott ambí
cióval és jóakarattal kívánatosaknak tartunk. A 
vármegyei munkásházak építési bizottsága ma 
d. e. 10 órakor a vármegyeház földszinti termé- 
ülést tartott, amelyen elhatározta, hogy azt a két 
községet, — Mór és Sárbogárd — amelyek riem 
vállaltak felelősséget az e célra felveendő kölcsö
nök pontos törlesztésére, fel fogja szólítani, hogy 
az ügyet újból vegye megfontolás alá és azu
tán határozzon. A vármegye ugyánis csak azon 
községekben épittett munkásházakat, amelyek a 
a fentemlitett garanciát elvállalták.

— Tornászok táncmulatsága. A Székesfe
hérvári Kereskedelmi Alkalm azottak Tornacsa
pata 1909 évi november hó 6-án (szombaton) 
a Latzkovits féle vendéglőben tornaszerei beszer
zése javára zártkörű táncestélyt rendez.

— A móri szüret az idén elég jó volt. Még
ugyan most is folyik, azonban már most is meg
állapítható, hogy mennyiségileg és minőségileg 
nem igen marad el a tavalyitól. A kínálkozó jó 
árak meg igazán jó üzleti forgalmat ígérnek. A 
mustszállitás az idén meglehetesen csekély volt, 
tekintve azt a  kedvezőtlen körülményt, hogy a 
meleg időjárás következtében gyorsan forrásnak 
indult. Az üjborra máris megindult a  kereskedői 
üzem, amely az idén Mórnak meglehetős kere
set forrást je le n t.... .

— A szekularizáció haszna. A karthausi ba
rátok likőrgyárát és likőrraktárát az állami be

veszi igénybe. Egyébiránt a közönség nem
csak jószántából, de kötelességből is segít
ségére siet a rend őrének. Annyira köteles
ség ez, hogy azt, aki a rendőrnek szükség 
esetén nem segít, mint bűnpártolót szintén 
büntetéssel sújtják. Tehát nem úgy tesznek, 
mint idehaza minálunk, hogy a közönség 
„bölcs" része a bűnös pártjára áll s kiröhögi 
a rendőrt, ha nem bir. Ellenkezőleg a bünte- 
VŐvel az amerikainak nagyon egészséges fel
fogása van a rendőrséggel szemben. Neki a 
rendőr nem Mihaszna András, akit kigú- 

' nyolni dukál, hanem a közbiztonságnak, az 
élet- és vagyon biztonságának őre, alti nem- 
csák nem lenézést, hanem beesülóst s min
den esetben pártfogást érdemel. S a rend
őrök meg is érdemlik ezt a tiszteletet. Több
nyire intelligens emberek, akiket jól fizetnek 
— ŐOÖ—1000 dollárral évenkint — akik sok 
ismerettel rendelkeznek, rendesen több nyel
vet beszélnek, a rájuk szoruló közönséget 
szives szóval útbaigazítják, ha kell tanácsok
kal látják el. A nagyvárosokban a rendőr 
nagyhatalom is, akinek mindenki rkészséggel 
engedelmeskedik. A hagyforgáknu utcában 
pl. a nagy torlódások idején a rendőr a botja 
felemelésével az egész utca népét megállít
hatja. Meghatározhatja, hogy most ebben, 
vagy abban az irányban, szabad áz átjárás. 
A rendőr Szávának mindénla szó nőikül en-

relmeskedik és sokszor 100 és 100 ember 
kocái percekig-yár, míg a rendőr sípja 
megadja a jelt á továbbmenésre.

Ha valahol éjjel baj van s rendőrre 
van sztíkség, nem kell a rendőrért futni,, 
hanem telefonálnak a rendőrségre, onnan

csüsök 13 millió frankra becsülték. Ennyinek 
kellett volna befolynia az állampénztárba. Mikor 
ötödfél évi herce-hurca .után a leszámolás meg
történt, az eljárási kiadások 5 millióval, a bévé- 
telek pedig háromnegyed millióval szerepeltek. A 
felszámolás egy csomó pörre adott okot. A kart
hauziak ugyanis naponkint sok kenyeret oszr 
tottak k i ; a szegények a felszámolóktól is meg
kívánták a  mindennapi kenyeret és tényleg meg 
is kapták, habár nem; olyan bőven, mint régente. 
A szerzetesek másfél millió frankon kórházat is 
építettek, melynek föntártása évente 80.000 frank
jukba került. A z állam é kórházat is el akarta 
árverezni, de a lakosság tiltakozott; a felszámoló 
bizottság kénytelen volt fentartani, a látszat ked
véért 15 beteget ápoltak benne s ezért csekély 
40.000 frankot számítottak, amit a községekkel 
akartak megfizettetni. Pörre került a dolog, mert 
a községek a költségeket á felszámoló bizottság
gal akarták megfizettetni a felszámolt ingatlanok 
árából. A gyár alkalmazottjai, kik a szerzetesek
től nyugdijat vagy évi járadékot élveztek, szin
tén por utján akartak beszüntetett járandóságaik- 
hóz jutni. A bizottság nem tagadta a nyugdíja
sok jogát, de kijelentette, hogy nem fizet, mert 
nincs pénz, de van 5 millió passiva. A grenoble-i 
törvényszék nem tehetett egyebet, minthogy meg
állapította ezt a szomorú tényt. (Köln. Volksz. 
861. sz. után.) Az egyházi vagyon felosztóinak 
valóban érdekes és lelkesítő példa lehet a francia 
szekularizáció, a mely egyébként magyarország
ban is hasonlóképen ment József császár idejé
ben. Annyi örömük azonban mégis csak lett, 
hogy az egyháziakat is koldussá és földönfutókká 
tették.

— Városok bankja. Városunkat is felszólí
tották a városok bankjának mozgatói, hogy csat
lakozzék a városok bankjának létesítéséhez. Vá
rosunk részéről a hajlandóság megvan és sokkal 
inkább határozott, mint magának a városok bank
jának sorsa. A mi pénzügyeink lebonyolítását a 
városok bankja olcsóbban tudná lebonyolítani. 
A törvényhatósági városoknak szeptember havá
ban Kassán tartott kongresszusa egy bizottságot 
küldött ki annak a kérdésnek eldöntésére, hogy 
a városok a létesítendő központi Városi hitelin
tézetet kizárólag saját erejükből vagy idegen tőke 
igénybevételével állittassák-e fel. Wolf Endre po
zsonyi törvényhatósági bizottsági tag és Halász 
Lajos dr. orsz. képviselő felszólalása után egy
hangúlag arra az álláspontra helyezkedtek, hogy 
a tervezet hitelintézet kilencmillió korona alaptő
kéjében idegen tőkét is részeltet. Behatóan meg-

értesitik a baj színhelyéhez legközelébb eső 
rendőrposztot, még pedig úgy, hogy a köz
pont meggyujtja az Őrszem őrhelyéhez leg
közelebb levő rendőrlámpát. Mikor ez a pi
ros villamlámpa kigyulad, a rendőr rögtön 
odasiet, telefonon értesül a bajról a többi 
őrszem is, és pár perc alatt a veszedelem 
színhelyén vannak. Ez a szerkezet egyébként 
tökéletes ellenőrzője annak, hogy az őrsze
mek helyükön vannak-e? Ez a berendezés 
pl. Perth-Amboyban 10 ezer dollárba került. 
(Sebaj! megfizetik a szalonok!)

Megnéztük a rendőri zárkákat is. A 
tisztátalanság teljesen lei van zárva, a meny
nyiben a foglyok fekvőhelye körülbelül 2 
ujjnyi széles vaspántokból van összeróva. 
Az igaz, hogy nem kényelmes, de nem is 
tisztátalan. Amerikában a kényelmet inkább 
a tisztességes polgároknak tartják fönn. Epén 
egy néni volt bezárva a magános zárkába. 
Éjjel 1 órakor hozták be, holtrészegen fe
küdt az utcán. Az ilyeneknek első büntetése 
a türelem. A derék, amazonnak pl. szombat
tól kedd délelőttig kellett volna várakozni, 
mig a biró elé kerül. O azonban felhasználta 
az alkalmat, látva hogy papok vagyunk, 
Father Grósz előtt erős fogadást tett, hogy 
többé soha illuminálva nem lesz, letérdelt 
és fogadalmát esküvel is megerősítette. A 
rendőrkapitány Father Grósz kérésére s az 
asszony vallási fogadalmától indíttatva rög
tön szabadon is bocsátotta. Ez viszont a 
papságnak a hatóságok előtt való nagy te
kintélyéről tesz tanúságot. :

11 (Folyt, köv.)

______.____________________  3

beszélték azután .azokat a kautelákat, amelyek
kel a városok befolyását ‘biziösitáni kivánjak. 
A bizottság a péncsoportokkal'váló tárgyalásra dr. 
Brolly Tivadar pozsonyi, Szentpályi István 1 mis
kolci polgármestereket -.ós dr.. Halász Lajos or
szággyűlési képviselőt kérte fel.

? ^  Sport. A SzékesfehérváriToma Club a téli
időszak alatt november 4-től. kezdve torna
gyakorlatait Vörösmarty,.Mihály . tornatanár veze
tése mellett a kereskedelmi, iskola tornatermében 
tartja és pedig mindén hétfőn és csütörtökön 
este fél héttől fél nyolcig. Ugyanezen napokon d. 
u. 5—6-ig nők részére fog tornagyákorlat tartatni, 
feliéve, hogy kellő számmal lesznek jelentkezők. 
Jelentkezni lehet a női tomagyakorlatokra Vörös
marty jMihály tornatanárnál hétköznapokon d. u. 
6 óráig a reáltanodában. A tornászainak,' álta
lában a testedzésnek a nőkre való rendkívüli, 
külföldön már felismert fontosságára való te
kintettel kívánatos volna, hogy szakítva a nálunk 
még mindig fennálló előítélettel, minél számosab
ban határoznák el magukat a testedzés kulti
válására. .

— Eskildtszéki fötárgyalások. A novemberi 
esküdtszéki ciklusra eddig a következő főtárgya
lásokat tűzték k i :

Nov. 2. T. Kis Ferenc szándékos emberölés 
kísérletének büntette.

Nov. 3. Windisch András szándékos ember
ölés büntette.

Nov. 5 —6. Gólján János halált okozó súlyos 
testisértés büntette.

Nov. 8. Leposa Imre két rendbeli gyilkosság 
büntette. i

A novemberi esküdtszéki ciklusra, amely nov. 
2-án kezdődik, a következők sorsoltattak k i :

Arany András, Szabó József, Berweiler Já
nos, dr. Borchert Jenő, Konrád Károly, Kovács 
Alajos, Langraf János, Lőwy Károly dr., Keresztes 
Ignác, Kenessey Gyula,' Holly Géza dr., Szép 
Károly, Szilágyi Imre, Bélák Ignác, Szabó Ferenc, 
Deutsch Gyula helybeli lakosok, Kovács Lipót 
(Martonvésár), Heiszler Mór (Mór), Veszély Zsig- 
mond (Kápolnásnyék), Szabó Sándor (Sárszent- 
miklós), Kende Béla (Sárszentmihály), Xanter Já
nos (Csór), Körmendy József (Pákozd), Móri Kőnig 
Gyula (Pusztazémor), Hay Antal (Rácalmás), 
Pick Miksa (Tác), Halmi Nándor (Csősz), Fischer 
Mór (Polgárdi). Venczel József (Mór), Antal József 
(Zámoly).

Helyettes esküdtek : Héra Károly, Mecsnóber 
Károly, Heltai Gyula, Schlett Ferenc, Weiszlstvén, 
Weisz Miksa, Jungbluth József, Jankovics István, 
Jámbor István, Álovics József helybeli lakosok.

— A magyar és német nyelvű Jézus Legsz.
Szive naptárak az 1910. évre most hagyták el a 
sajtót. A magyar naptár országszerte ismert és 
kedvelt népnaptár, mely a tizedik évfolyamot érte 
el. Ugyanennek mintájára egy német nyelvű 
naptárt is adtak ki. A magyar naptárt már több 
százezer példányban olvassa a magyar katholikus 
nép édes hazánkban, sőt hazánk határain kívül 
is, oly helyeken, hol magyar nyelvünket értik. 
Nem is csoda, hiszen a naptárnak évről-évre szebb 
és változatosabb tartalma, egyre csinosabb és 
tetszetősebb kiállítása, egyre művésziesebb kivi
telű és gyönyörűbb képei és műmelléldete, — 
mely minden évben értékes és csinos olajnyo- 
matu műkiállitás — önkénytelenül ajánlják min
denki számára ennek a két népnaptárnak meg
szerzését és olvasását. Az 1910 iki naptárak 11 
nagy nyolcadrét iv, vagyis 172 oldal terjedelműek. 
Szebbnél szebb népies olvasmányok, hasznos tud
nivalók, érdekes elbeszélések és leirások, szelle
mes adomák és talányok, közhasznú közlemények 
és hirdetések képezik a ,naptár változatos tartal
mát. Szép képekkel és egy díszes műmelléklettel 
is bir. A naptárt nagyobb mennyiségben szállitya 
nagy kedvezményekben részesülnek a megrende
lők és terjesztők. Megrendeléseket gyorsan és 
legkészsógesebben eszközöl az Egyházmegyei 
Könyvnyomda Szombathelyen■ (Vasra.) .Egyes 
példányok minden könyvkereskedésben kaphatók, 
bolti ára 60 fillér. . í ; ; . ' ;

— Két revolver. Kostyák László helybeli 
szobafestősegéd és Szabadi Lajos, füszerkeres- 
kedősegéd az ősz-utcai Reinitz-féle kávéháziján 

, összevesztek és egymást revolverrel fenyegették,
miért is a rendőrség 8 korona pénzbüntetésre, 
illetve egy napi elzáróéra ítélte őket. ^
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Fráter Loránd legújabb nótáskonyve 

épen most jelent meg és 2 koronáért 
kapható, Klökner Péter cs. és kir. ud-

1 vari könyvkereskedésében Székesfs,.^r-
várott. ................ ,

Vonatelgázolás. Röviden jelentettük a 
a múlt számunkban, hogy-Szár és -Bicske ál!o- 

. .mások között; vonatelgázolás történt. A halálos 
rszerencsétlenségről:most’ tudósítónk a következő-; 

két közli: Folyó hó 24-én este hét órakor azt 
vette észre a budapest-wieni személyvonat kezelő 
személyzete, hogy Szeleczky vasúti fékező hiány
zik ,a kocsiról. A vizsgálat folyamán-aztán kitűnt, 
hogy a szerencsétlen ember a jelzett állomások 
között tűnt el. Meg nem állapítható célból és 
módon kihajolt a kocsiból s e közben lecsúszott 
a fékről s á borzalmas vég elé jutott. Amint az 

•orvosi vizsgálat megállapította'fejtetőre esetig le a 
vágányra, minek következtében agyrázkódást 
szenvedett. Az eszméletlenül fetrengő ember ver
gődő testén a kocsikerekek is átgázoltak. Testét 
száz darabra roncsolták szét a kerekek. Eltűné
sét csak Komáromban vették ésszre s csak más
nap szedhették össze darabokban fekvő testét. 
Ennek eltakarítása közben érkezett meg Komá
romban lakó egyetlen leánya, aki elképzelhető 
fájdalommal borult a szétroncsolt tagokból álló 
tetemre. Az elgázolt vasúti fékező 45 éves bu
dapesti lakos volt. Holttestét Budapestre szál
lították.

A V É R S Z E G É N Y S É G E T ,
EZT AZ ALATTOMOS BETEGSÉGET meg 
kei! szüntetni a SCOTTfele csukamájolaj EMULSió - 
val, mielőtt túlságosan elharapódznék.

Az arcz megpirosodik,
megtelik és az életkedv visszatér mindazok meg
lepetésére. a kik először használják a

SCOTT-féle Emulsió-t.
Az eredeti SCOTT-féle eljárás által 
Ízletessé és emészthetővé tett leg
tisztább alkatrészek, melyek a vér
szegénységnek útját állják képezik a

A SCOTT-féle EMULSIÓ
világszerte ismert sikerének titkát.

A SCOTT-féle EMUSIÓ
a leggiválóbb,

Egy eredeti öreg ára 2 l .  50 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

—■ Gyanús halál. Említettük, hogy Álló 
Mihály 11 éves iváncsai fiú gyanús körülmények 
között halt meg. Az orvosrendőri vizsgálat májre- 
pedéstállapilottmegafiuhalálaokául. A májrepedés 
okéul azt mondja a fiút hazaszállító kocsis, hogy 
elesett s ennek következtében kapta a bajt. A 
gyanú azonban aziránt is fenáll, hogy a fiút a 
kocsis gázolta el. A vizsgálat tovább folyik.

— A Sötétben. Miks János 24 éves, kőmi- 
vessegéd Velencén folyó hó 27 én este a laká
sára igyekezett. Az utón Pálinkás János és Sal- 
czer István velencei lakosok megtámadták és 
késsel megszurkáíták. Egy fütykössel pedig úgy 
fejbevágták, hogy Miks János koponyarepedést 
szenvedett. Mikset életveszélyes sérülésével a 
Szent György korházba szállították, támadóit pe
dig feljelentették.

— Ellopták a márcot. Özv. Reiter Sándorné 
helybeli bábsütő feljelentést tett a rendőrségen 
azért, hogy f. hó 25-én virradóra a vásártéren
felállított sátorából ismeretlen tettes egy 13_14
literes márccal megtöltött hordóját 20 korona ér
tékben ellopta. A rendőrség már a tolvaj nyo
mában van.

" — Le akarta lőni. F. hó 24-én Dobos Jó
zsef sárabai lakost a Schvarcz-féle korcsmában 
oív? 1 va I®vö Szabó János tulajdonét képező 
ZOO korona értékű lovát agyon akarta lőni. Tér
vet azonban nem vihette keresztül, mert a re- 

István a kezéből kicsavarta. Dobos
nfeah0gy a, lovat azért lelőni, mert 

^ r w t jd<?na vo t 8 0Zt tő!e ismeretlen tettes
ü S  ? Prl  J a Á ®55 n,!ki vissza nem adatott; Az ügy a rendőrségre került.

— Rövid hírek. . nf . , .. . .
Váli'liirék. Szedlák László 21 éves vált le

gény folyó hó 24-én este hazafelé tartott. Sze
rencsés János, aki neki régi haragosa, utána
sompolygott és zsebkésével hátbaszurta a  sze
rencsétlen Szedlákot. Az orvvul támadó Szeren 
esést feljelentették. , . , . . . .

.....Cs. Nagy Gyula és Tót György szinten
váli legények a legutóbbi vasárnapon együtt szo
pogatták á váli hegy levét. A szopogatást azon
ban túíságba vitték, mert berúgtak s bár (dobb 
ölelték, csókolták egymást, úgy összeverekedtek, 
hogy a csendőröknek kellett őket szétválasztani. 
Mivel, pedig ezt a jelenetkét az utcán rendezték, 
botrány okozása miatt feljelentették őkét.

Lopások. A Csákvárhoz tartozó.Forna-pusz
tán Deútsch Gábor ottani bérlő tulajdonából 15—20 
zsák csöves kukoricát leszedtek és elloptak. A 
csendőrök nyomozás után megállapították, hogy 
Hajnáczky József és a félesége forha-pusztai 
cselédek voltak a tettesek, akiket amiatt fel is 
jelentettek.

Rosenfeld Henrik bicskei'földbirtokos tulaj
donából Marton István nevű béres 2 zsák répát 
lopott és azt Szabó Istvánnak eladta. A csendő
rök Martont is, Szabót is feljelentették.

VIDA ELEK kárpitos és díszítő, Szé
kesfehérvár, Megyeház épülete. Teljes^ fe 
lelőség mellett csakis elsőrendű munkák.

Takaréktüzhely különlegeségek, valódi 
dr. Meidinger kályhák, vas és rézbutorok, 
gyermekágyak és kocsik nagy választék
ban. Márkus Simon Fia lakatosnál Jókai- 
uíca 16.
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Árverési hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város árvaszéke, 

mint illetékes gyámhatóság kiskorú Almássy 
András és Lázsló közös tulajdonát képező:

1. A székesfehérvári 1015. számú tkvi be
tétben A IV. 1—3. sor 10341., 10342., 10343. 
hrsz. a. felvett, a marosbefolyási dűlőben fekvő 
1 hold 60 G-ől területű szántónak 2000 korona 
kikiáltási árban.

2. Ugyanazon tkvi betétben A f  1. sor 
8866. hrsz. a. felvett, a Futási dűlőben fekvő 2 
hold 1045 G-ől területű szántónak 2400 korona 
kikiáltási árban.

3. A székesfehérvári 607. számú tkvi be
tétben A f  7. sor 7276. hrsz. a. felvett a taliga- 
uti dűlőben fekvő 2 hold 872 Q-ől területű szán
tónak 3400 korona kikiáltási árban.

4. Ugyanazon tkvi betétben A f  14 sor 
8400 hrsz. a. felvett a bárándi úti dűlőben fekvő 
10 hold 924. Q-ől területű szántónak 12800 ko
rona kikiáltási árban gyámhatósági önkéntes ár
verésen leendő eladását a 3I79|árva 1909. számú 
véghatározatával elrendelte.

Az árverés megtartására határidőül 1909. 
éki november hó 6 ik napjának cl. e. 9 óráját 
az árvaszék hivatalos helyiségébe (Szőgyényi Ma- 
rich u; 1 sz. I. emel.) kitűzi. '

Árverezni szándékozók tartoznak az elár
verezendő ingatlanok kikiáltási árának lOg-át 
készpénzben vagy óvadékképes értékpapírokban 
az árverés megkezdése előtt a kiküldőit árva
széki ülnök kezéhez lefizetni, vagy annak a gyám- 
Ietétpénztárba történt lefizetését igazolni nyugtával.

Vevő köteles a vételárt három egyenlő 
részben és pedig az elsőt az árverés jogerőre 
emelkedésétől számított 30 nap, a másodikat 
ugyanazon naptól számítandó 60 nap, a harma
dikat* melybe a bánatpénz kamat nélkül beszá
mítandó 90 nap alatt, mindegyik részlet után az 
árverés jogerőre emelkedésétől számított 6 4 os 
kamatokkal együtt Székesfehérvár szab. kir. vá
ros gyámpónztárába befizetni. *
, Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 

-az árvaszéki kiadónál (Városház I.; em.)' tekint
hetőkbe.
; , Székesfehérvár szab." kir. város árvaszéké

nek 1909 évi október hó lőrén tartott üléséből.

Dr. Saára Gyula
árvaszéki elnök.

Kápolnásnyéken 2ÓO m. m. 
elsőrendű árpáSZalífia eladó.

...  Velencén 120 hektoliter garan
tált 24 fokos forrásban lévő bor
eladó. Bővebb felvilágosítást ad 
a kiadóhivatal. .

!! Üzletáthelyezés !!
Van szerencsém a nagyérdemű helybeli és 

vidéki közönség szives tudomására hozni, hogy 
•Székesfehérvár, Nádor-utca 3-ik szám alatt levő

PFIN ff JÓZSEF

temetkezési vállalata
Székesfehérvárott, sas-utca.

Alapítva 1858-ik évben.

imivirágkoszoru, 
érekoszoru és 

sirlámpákból
gyári árour

SP e le fon  7 © ! s z .

i

f. évi november hó I ón a püspöki palota mellé, 
Lakatos-utca I. sz. alá helyezem át, hol elválla
lom minden e szakba vágó munkák gyors és 
pontos elkészítését és javítását a legolcsóbb áron.

Egyúttal feihivom a n. é. közönség becses 
figyelmét

kés? cipöraktáromra,
hol a saját Műhelyemben készült s a legkénye
sebb igényeket kielégítő kész munkákból továbbra 
is állandó készletet tartok.

Midőn a nagyérdemű közönségnek 25 éven 
át irántam tanúsított szives támogatásáért köszö
netét mondok, nb. pártfogását továbbra is kérve 
vagyok kiváló tisztelettel

Székesfehérvár, 1909. október hó. ,

CSÚCS István cipészmester,
Székesfehérvár, Lakatos-utca I. szám a.

(a püspöki palota melletti)

nyavalyatörés I
Ki nyavalyatörés, görcs és más Ideges ál
lapotba szenved, kérjen iratot, ingyen és 
bérm. kapható a szabd, hattyugyógyszer- 

tár áltál Majná-Frankfurt.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérváott
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